
"Ты вырос". Она заплакала и отстранила их друг от друга, но не отпустила, а посмотрела на
него, как будто проверяя, нет ли у него травм или просто убеждаясь, что это он. Она заметила,
что он стал выше ростом, у него появилось больше мышц, он выглядел здоровым, но в его
глазах была глубокая печаль. "Что случилось?" - сказала она.

"Я устал, мама", - тихо сказал он, когда она снова взяла его на руки.

"Я знаю, милый... теперь ты дома". Она заплакала, и они стояли так несколько минут, наконец
она отстранилась, смахнула с Перси слезы и повела его в дом, Пол схватил сумку Перси и
последовал за ними.

Полчаса они втроем сидели на диване, просто тихо разговаривая, потом Салли встала, чтобы
принести ему что-нибудь поесть.

"Ты в порядке, сынок?" спросил Пол. Пол не был его биологическим отцом, но вел себя как
отец, не принуждая его к этому. Он помог устроить Перси в школу, был добр к его матери и
понимал недостатки Перси и то, почему он исчезал на несколько месяцев подряд. Пол
понимал, или, по крайней мере, казалось, что понимал, что поднимать полубога может быть
опасно.

"Да, у меня получается... мы победили, - сказал он, - мы выиграли войну". Перси объяснил, как
Пол обнял его за плечи.

"Мы здесь ради тебя", - тихо проговорил он, и Перси оценил, что тот не спросил ни о чем и
просто был рядом, что, как не хотелось ответить Перси, было больше, чем у Посейдона. В этот
момент из глубины квартиры донесся крик, и Перси замер, глаза его расширились. Он уже
собирался спросить, что это было, когда Пол схватил его за руку и повел в главную спальню. В
углу, откуда доносился звук, стояла раскладушка, на которой бешено шевелилось светло-
розовое одеяло. Перси осторожно подошел к кровати, за ним последовал Пол.

"Перси, познакомься со своей младшей сестрой Эстель", - ответил Пол, вынимая суетящегося
ребенка из кроватки и пытаясь её успокоить.

"Перси, она не заменит тебя... ты не менее любим..." быстро проговорила Салли, появляясь в
дверях.

"Можно... можно мне подержать её?" - спросил он, прервав бредни матери. Салли кивнула, Пол
передал её Перси и показал ему, куда положить руки, - малышка успокоилась почти
мгновенно.

"Хотел бы я заставить её перестать плакать так быстро!" Пол слегка хихикнул.

"Привет, Эстель, я твой старший брат Перси". Он говорил успокаивающе, а Эстель тянулась к



его лицу, издавала гортанные звуки и сжимала кулаки. Слезы потекли по лицу Перси, когда он
улыбнулся младшей сестре: "Я защищу тебя, ничего плохого не случится". Он прошептал, но и
Пол, и Салли услышали, как на глазах у них на спиритическом сеансе выступили слезы.

Той ночью Перси кричал и плакал во сне, звал Аннабет, и Пол бросился в спальню Перси,
чтобы разбудить его.

"Перси, Перси, это не реально, ты в безопасности, пожалуйста, проснись!" крикнул Пол,
пытаясь удержать Перси, но тот был намного сильнее его. Через несколько минут вошла Салли
с плачущей Эстель, и Перси открыл глаза с красными ободками, услышав плач сестры. Его
тело дрожало, он тяжело дышал, а Салли и Пол сидели по обе стороны от Перси.

Перси не знал, когда Эстель положили ему на руки, он плакал, пока мать гладила его по спине,
но вскоре Эстель перестала плакать, и Перси осознал, что его окружает, а то, что он держит
свою младшую сестру, успокоило его, когда он увидел её спящей в его объятиях.

"Прости". прошептал он.

"Не за что извиняться", - тихо сказал Пол. Никто из них не спросил, но каким-то образом они
знали, что Аннабет больше нет, они не знали как, но чувствовали это. Они не знали, что
случилось с Перси за то время, пока его не было, но знали, что это было плохо. Перси
напоминал Полу солдата, вернувшегося с войны, и в действительности именно таким Перси и
был - солдатом, слишком молодым, чтобы спасти мир. Пол ненавидел, что именно Перси
постоянно защищает их, поэтому ему казалось, что все, что он может сделать, пусть даже
самое малое, чтобы защитить мальчика, которого он считал своим сыном, он сделает без
вопросов; потому что он чувствовал, что Перси не заслуживает всего того, что ему дано, и
чувствовал, что Перси слишком хорош для этого мира. Несмотря на все, что ему пришлось
пережить, он оставался добрым и веселым, даже если его улыбка была вымученной и
маленькой.

В другом месте

"Фьюри, какова цель этой встречи?" Тони Старк, он же Железный человек, хмыкнул:
"Пожалуйста, скажите, что нам не предстоит еще один кризис, который приведет к концу
света, а то я уже начинаю наслаждаться простоем". Прошло почти четыре месяца с тех пор,
как Мстители столкнулись с последней мировой битвой, и команда использовала это время,
чтобы сплотиться и узнать больше о том, как быть командой.

"Именно поэтому я созвал это собрание. Вы все успокоились, и у меня есть для вас задание".
ответил Фьюри.

"Директор Фьюри, сэр, вы отправляете нас заниматься пустой работой?" спросил Скотт Лэнг,
он же Человек-муравей, повторив как можно более уважительный тон, потому что, честно
говоря, шпион его пугал.



"Нет, это не "работа". Фьюри нажал кнопку на небольшом пульте, и в комнате померк свет, а на
экране появилось изображение мальчика-подростка с вороно-черными волосами, озорной
улыбкой и поразительными глазами цвета морской зелени. "Его зовут Персей Джексон, я хочу,
чтобы вы привели его на допрос..."

"Подождите, подождите, зачем вам похищать ребенка и зачем вам нужны все мы?" спросил
Сэм Уилсон по прозвищу Флакон.

"Сэм прав, мне не очень удобно идти и захватывать ребенка". Стив Роджерс (Капитан Америка)
нахмурился, остальные принялись высказывать свое мнение, пока Фьюри не захлопнул стопку
папок на столе и не окинул группу раздраженным взглядом.

"Я собирался объяснить вам ситуацию, если вы хотите послушать". Наташа Романова, она же
Черная вдова, взяла несколько папок и протянула одну Клинту Бартону, он же Соколиный
Глаз: "Персею Джексону 17 лет, и с 10 лет он находится в списке подозреваемых террористов
SHILD".

"Десятилетний террорист, да ладно, Ник, в это трудно поверить", - ответил Тони, махнув рукой,
не обращая внимания на его пристальный взгляд.

"Если позволите, я продолжу". спросил он с сарказмом, а когда никто не заговорил, решил
продолжить: "За шесть лет его исключили более чем из шести школ, некоторые из которых
были военными академиями, в четвертом классе он бросил свой класс в аквариум с акулами, в
пятом классе взорвал школьный автобус старой военной пушкой, а в седьмом классе взорвал
спортивный зал своей школы. Позже с него сняли все обвинения и никогда не спросили ни об
одном из этих инцидентов. Когда ему было 10 лет, он исчез, и его обвинили в похищении
матери. Его видели падающим с арки Сент-Луиса после взрыва, и он каким-то образом выжил,
приземлившись в воду, что должно быть невозможно, поскольку арка находится на расстоянии
не менее пятисот футов от края реки Миссисипи, не говоря уже о том, чтобы выжить при
падении с такой высоты. Его также видели убегающим от взрыва автобуса компании
Greyhound. Затем его видели в перестрелке с мужчиной на пляже, когда он защищал двух
других несовершеннолетних; с него сняли все обвинения, поскольку, по сообщениям,
таинственный человек похитил его и его мать, но ни его, ни мать не спросили, а "похитителя"
так и не нашли. Затем его отчим, Гейб Углиано, который сначала обвинил своего пасынка в
том, что тот был трудным подростком, исчез и, как предполагается, погиб". Он сделал паузу:
"С тех пор Персей Джексон пропадает летом и на несколько месяцев во время учебного года, а
затем его обнаруживают по всей стране и даже по всему миру". Когда он закончил, в комнате
воцарилась тишина: одни читали информацию в манильских папках для себя, другие смотрели
на фотографию улыбающегося подростка.

"Итак... вы хотите, чтобы мы похитили этого семнадцатилетнего подростка, чтобы вы могли
спросить у него несколько вопросов?" спросил Скотт, нарушив молчание.

"Мне кажется, этот парень мне нравится". Клинт принялся с неловкой улыбкой перечислять
все забавные вещи, которые он делал в школе.



"Но здесь сказано, что он исчез 9 месяцев назад, почему ты заговорил об этом сейчас?"
спросил Брюс Баннер, он же Халк, перелистывая в уме тонкий файл.

"Два дня назад он снова появился в квартире своей матери", - пояснил он, нажимая на нижнюю
кнопку, и картинка сменилась изображением его матери, обнимающей его в прихожей; и у неё,
и у её нового мужа на глазах были слёзы, но лица Джексона они не видели, так как оно было
зарыто в плечо матери на вещевом мешке, небрежно брошенном на пол.

"А его мама тоже знает, куда он едет?" спросил Стив, нахмурившись, глядя на фотографию,
которая почему-то показалась ему питомцем.

"Нет, она знает кое-что о поездках, но не более того". сказал Нэт, не поднимая глаз от папки.

"Мы спросили её и её нового мужа Пола Блофиса, все разы, когда он исчезал, она не подавала
заявления о пропаже, похоже, она скрывала информацию о его исчезновении, но сказала
правду, что не знает, куда он уехал, и, похоже, она осторожно беспокоится о своём сыне".
Фьюри заговорил

"Я хочу, чтобы вы выяснили о нем как можно больше, представляет ли он потенциальную
угрозу, если представится возможность, я хочу, чтобы вы привели его на допрос. Он может
быть усилен, поэтому я бы действовал осторожно. Есть ли еще вопросы...", когда никто не
заговорил: "Хорошо, я хочу, чтобы меня держали в курсе всех успехов". И с этими словами он
вышел из комнаты.

"Итак, каков план?" спросил Тони, как только директор скрылся из виду.
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